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Ter zitting van 27 juni 2008 onderzocht de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) in haar 
verenigde afdelingen een klacht die bij haar werd ingediend omwille van het feit dat een 
Nederlandstalig gemeenteraadslid een Franstalige uitnodiging ontving voor de vernissage van 
de tentoonstelling Labelle.  
 
 

* 
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U deelde bij brief van 30 april 2008 aan de VCT het volgende mee: 
De heer Benoît Cerexhe, Minister van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, evenals ons 
gemeentebestuur en talrijke bedrijven en ondernemingen gevestigd in en rond Anderlecht, 
werden door de vzw Labelle aangesproken om haar te ondersteunen in de organisatie van een 
privé-evenement dat in onze gemeente zou plaatsvinden van 11 tot en met 13 april 2008. 
Dit privé-evenement had tot doel om door een tentoonstelling van designartikelen “de 
design” weer op te fleuren bij de Anderlechtse handelaars en alsook de plaatselijke economie 
aan te zwengelen. 
Bijgevolg werden alle ondernemers en handelaars van onze gemeente, in de marge van dit 
evenement, door het schepencollege met een tweetalige brief, waarvan een kopie in bijlage, 
uitgenodigd om op vrijdag 11 april 2008 aanwezig te zijn in de ACB FACTORY waar de 
tentoonstelling plaats had. 
Daar de vzw Labelle het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, ons gemeentebestuur, alsook de 
andere bedrijven en ondernemingen, wenste te bedanken voor de steun ter gelegenheid van dit 
evenement, hebben zij een paar eentalige uitnodigingen laten geworden voor de vernissage, 
op donderdag 10 april 2008. 
Er werd dan ook besloten deze eentalige privé-uitnodigingen door te sturen naar onze 
gemeenteraadsleden om hen, zoals onze handelaars en ondernemers, eveneens de kans te 
geven om deze uitzonderlijke tentoonstelling te komen bewonderen. 
Talrijke gemeenteraadsleden waren op deze openingsavond aanwezig. 



De privé-uitnodiging vermeldde in beide landstalen dat de vzw Labelle ondersteund werd 
zowel door de Regering van het Brusselse hoofdstedelijke Gewest als door de gemeente 
Anderlecht. 
In de gemeentekrant en op de website, werd dit evenement eveneens in de beide landstalen 
vermeld, zoals dit gebeurt voor alle andere honderden manifestaties, tentoonstellingen en 
activiteiten welke het schepencollege elk jaar organiseert. 
Bijgevolg is het Gemeentebestuur ervan overtuigd dat hier absoluut geen sprake kan zijn van 
enige overtreding van het Koninklijk Besluit betreffende de gecoördineerde wetten in 
bestuurszaken. 
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De VCT stelt vast dat de tentoonstelling Labelle georganiseerd werd in samenwerking met de 
gemeente. Dit blijkt uit de brieven die u en de Schepen van Economie en Middenstand aan de 
ondernemers en handelaars van Anderlecht stuurde om ze uit te nodigen voor de 
tentoonstelling.  
 
Volgens de vaste rechtspraak van de VCT worden uitnodigingen als een betrekking met een 
particulier beschouwd. In navolging van artikel 19 van de bij KB van 18 juli 1966 
gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT) worden 
uitnodigingen, uitgaande van plaatselijke diensten van Brussel-Hoofdstad, wanneer zij 
bestemd zijn voor Nederlandstalige particulieren, in het Nederlands gesteld. De aanstelling, 
uit welken hoofde ook van private medewerkers ontslaat de diensten niet van de toepassing 
van de taalwetgeving (SWT – artikel 50). 
 
De VCT is van oordeel dat een gemeentebestuur in Brussel-Hoofdstad, wanneer het zijn 
medewerking verleent aan evenementen die door privé-organisaties worden georganiseerd, 
erover moet waken dat het tweetalig karakter van de gemeente wordt gerespecteerd ( cfr. 
advies 30.080 van 13 april 2000) 
 
De uitnodiging voor de vernissage diende dan ook in het Nederlands aan de klager gestuurd te 
worden. 
 
De VCT acht de klacht ontvankelijk en gegrond.  
 
Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager. 
 
 
 


